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Chapter 6

Spanish Interlinear
Reference: Reina Valera 1909

יְלָה1 בַּלַּ֣
En–la–noche
H3915

הַה֔וּא
aquella
H1931

ה נָדְדָ֖
huyó
H5074

שְׁנַת֣
sueño–de
H8142

לֶךְ הַמֶּ֑
el–rey
H4428

אמֶר וַיֹּ֗
Y–dijo
H0559

יא לְהָבִ֞
traer
H0935

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

סֵ֤פֶר
libro–de

הַזִּכְרֹנוֹת֙
los–memoriales
H2146

דִּבְרֵ֣י
asuntos–de
H1697

ים הַיָּמִ֔
los–días
H3117

וַיִּהְי֥וּ
y–fueron
H1961

ים נִקְרָאִ֖
leídos
H7121

לִפְנֵי֥
ante
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
el–rey
H4428

AQUELLA noche se le fué el sueño al rey, y dijo que le trajesen el libro de las memorias de las cosas de los 
tiempos: y leyéronlas delante del rey.

וַיִּמָּצֵא2֣
Y–fue–hallado
H4672

כָת֗וּב
escrito
H3789

אֲשֶׁר֩
que

יד הִגִּ֨
informó
H5046

י מָרְדֳּכַ֜
Mardoqueo
H4782

עַל־
sobre

בִּגְתָ֣נָא
Bigtana
H0904

רֶשׁ וָתֶ֗
y–Teres
H8657

֙ שְׁנֵי
dos–de
H8147

סָרִיסֵי֣
eunucos–de
H5631

לֶךְ הַמֶּ֔
el–rey
H4428

י מִשֹּׁמְרֵ֖
de–los–guardianes–de
H8104

ף הַסַּ֑
el–umbral

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ בִּקְשׁוּ
buscaron
H1245

לִשְׁלֹ֣חַ
echar
H7971

יָ֔ד
mano
H3027

לֶךְ בַּמֶּ֖
en–el–rey
H4428

אֲחַשְׁוֵרֽוֹשׁ׃
Asuero
H0325

Y hallóse escrito que Mardochêo había denunciado de Bigthan y de Teres, dos eunucos del rey, de la guarda de la 
puerta, que habían procurado meter mano en el rey Assuero.

וַיֹּ֣אמֶר3
Y–dijo
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
el–rey
H4428

ה־ מַֽ
¿Qué
H4100

ה נַּעֲשָׂ֞
fue–hecho

ר יְקָ֧
honor
H3366

ה וּגְדוּלָּ֛
y–grandeza
H1420

לְמָרְדֳּכַ֖י
a–Mardoqueo
H4782

עַל־
por

זֶה֑
esto?
H2088

אמְר֜וּ וַיֹּ֨
Y–dijeron
H0559

י נַעֲרֵ֤
siervos–de
H5288

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
el–rey
H4428

יו רְתָ֔ מְשָׁ֣
sus–servidores
H8334

לאֹ־
no
H3808

ה נַעֲשָׂ֥
fue–hecho

עִמּ֖וֹ
con–él

ר׃ דָּבָֽ
cosa
H1697

Y dijo el rey: ¿Qué honra ó que distinción se hizo á Mardochêo por esto? Y respondieron los servidores del rey, 
sus oficiales: Nada se ha hecho con él.

וַיֹּ֥אמֶר4
Y–dijo
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
el–rey
H4428

י מִ֣
¿Quién
H4310

בֶחָצֵר֑
en–el–patio?

וְהָמָן֣
Y–Amán
H2001

א בָּ֗
vino
H0935

לַחֲצַ֤ר
al–patio–de

בֵּית־
casa–de

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
el–rey
H4428

יצוֹנָ֔ה הַחִ֣
exterior
H2435

ר לֵאמֹ֣
para–decir
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
al–rey
H4428

לִתְלוֹת֙
colgar
H8518

ת־ אֶֽ
(marca–de–objeto)
H0853

י מָרְדֳּכַ֔
Mardoqueo
H4782

עַל־
sobre

הָעֵ֖ץ
el–madero
H6086

אֲשֶׁר־
que

ין הֵכִ֥
preparó

לֽוֹ׃
para–él

Entonces dijo el rey: ¿Quién está en el patio? Y Amán había venido al patio de afuera de la casa del rey, para decir 
al rey que hiciese colgar á Mardochêo en la horca que él le tenía preparada.
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אמְר֜ו5ּ וַיֹּ֨
Y–dijeron
H0559

י נַעֲרֵ֤
siervos–de
H5288

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
el–rey
H4428

יו אֵלָ֔
a–él
H0413

הִנֵּ֥ה
He–aquí
H2009

ן הָמָ֖
Amán
H2001

עֹמֵד֣
está–de–pie
H5975

בֶּחָצֵר֑
en–el–patio

וַיֹּ֥אמֶר
Y–dijo
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
el–rey
H4428

יָבֽוֹא׃
Que–entre
H0935

Y los servidores del rey le respondieron: He aquí Amán está en el patio. Y el rey dijo: Entre.

6֮ וַיָּבוֹא
Y–entró
H0935

הָמָן֒
Amán
H2001

וַיֹּ֤אמֶר
Y–dijo
H0559

לוֹ֙
a–él

לֶךְ הַמֶּ֔
el–rey
H4428

מַה־
¿Qué
H4100

לַעֲשׂ֕וֹת
hacer

ישׁ בָּאִ֕
al–hombre
H0376

ר אֲשֶׁ֥
que

לֶךְ הַמֶּ֖
el–rey
H4428

חָפֵץ֣
desea

בִּיקָר֑וֹ
en–su–honor?
H3366

וַיֹּ֤אמֶר
Y–dijo
H0559

֙ הָמָן
Amán
H2001

בְּלִבּ֔וֹ
en–su–corazón

י לְמִ֞
¿A–quién
H4310

ץ יַחְפֹּ֥
desearía

לֶךְ הַמֶּ֛
el–rey
H4428

לַעֲשׂ֥וֹת
hacer

ר יְקָ֖
honor
H3366

ר יוֹתֵ֥
más
H3148

נִּי׃ מִמֶּֽ
que–a–mí?

Entró pues Amán, y el rey le dijo: ¿Qué se hará al hombre cuya honra desea el rey? Y dijo Amán en su corazón: ¿A 
quién deseará el rey hacer honra más que á mí?

וַיֹּ֥אמֶר7
Y–dijo
H0559

ן הָמָ֖
Amán
H2001

אֶל־
a
H0413

לֶךְ הַמֶּ֑
el–rey
H4428

ישׁ אִ֕
Hombre
H0376

ר אֲשֶׁ֥
que

לֶךְ הַמֶּ֖
el–rey
H4428

ץ חָפֵ֥
desea

בִּיקָרֽוֹ׃
en–su–honor
H3366

Y respondió Amán al rey: Al varón cuya honra desea el rey,

8֙ יָבִי֙אוּ
Que–traigan
H0935

לְב֣וּשׁ
vestidura–de
H3830

מַלְכ֔וּת
realeza
H4438

ר אֲשֶׁ֥
que

בַשׁ־ לָֽ
vistió
H3847

בּ֖וֹ
con–ella

לֶךְ הַמֶּ֑
el–rey
H4428

וְס֗וּס
y–caballo

ר אֲשֶׁ֨
que

רָכַב֤
montó
H7392

֙ עָלָיו
sobre–él

לֶךְ הַמֶּ֔
el–rey
H4428

ר וַאֲשֶׁ֥
y–que

ן נִתַּ֛
fue–puesta
H5414

תֶר כֶּ֥
corona–de
H3804

מַלְכ֖וּת
realeza
H4438

בְּראֹשֽׁוֹ׃
en–su–cabeza

Traigan el vestido real de que el rey se viste, y el caballo en que el rey cabalga, y la corona real que está puesta en 
su cabeza;

וְנָת֨וֹן9
Y–dar
H5414

הַלְּב֜וּשׁ
la–vestidura
H3830

וְהַסּ֗וּס
y–el–caballo

עַל־
sobre

יַד־
mano–de
H3027

ישׁ אִ֞
hombre
H0376

י מִשָּׂרֵ֤
de–príncipes–de
H8269

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
el–rey
H4428

ים פַּרְתְּמִ֔ הַֽ
los–nobles
H6579

֙ וְהִלְבִּי֙שׁוּ
y–vestirán
H3847

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

ישׁ הָאִ֔
el–hombre
H0376

ר אֲשֶׁ֥
que

לֶךְ הַמֶּ֖
el–rey
H4428

חָפֵץ֣
desea

יקָר֑וֹ בִּֽ
en–su–honor
H3366

וְהִרְכִּיבֻ֤הוּ
y–lo–harán–cabalgar
H7392

עַל־
sobre

הַסּוּס֙
el–caballo

בִּרְח֣וֹב
en–plaza–de
H7339

יר הָעִ֔
la–ciudad

וְקָרְא֣וּ
y–proclamarán
H7121

יו לְפָנָ֔
ante–él
H6440

כָּ֚כָה
Así
H3602

ה יֵעָשֶׂ֣
será–hecho

ישׁ לָאִ֔
al–hombre
H0376

ר אֲשֶׁ֥
que

לֶךְ הַמֶּ֖
el–rey
H4428

ץ חָפֵ֥
desea

בִּיקָרֽוֹ׃
en–su–honor
H3366

Y den el vestido y el caballo en mano de alguno de los príncipes más nobles del rey, y vistan á aquel varón cuya 
honra desea el rey, y llévenlo en el caballo por la plaza de la ciudad, y pregonen delante de él: Así se hará al 
varón cuya honra desea el rey.
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אמֶר10 וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
el–rey
H4428

ן לְהָמָ֗
a–Amán
H2001

הֵר מַ֠
Apresúrate

ח קַ֣
toma
H3947

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

הַלְּב֤וּשׁ
la–vestidura
H3830

וְאֶת־
y–(marca–de–objeto)
H0853

הַסּוּס֙
el–caballo

ר כַּאֲשֶׁ֣
como

רְתָּ דִּבַּ֔
hablaste
H1696

עֲשֵׂה־ וַֽ
y–haz

֙ כֵן
así

לְמָרְדֳּכַי֣
a–Mardoqueo
H4782

י הַיְּהוּדִ֔
el–judío
H3064

ב הַיּוֹשֵׁ֖
el–que–está–sentado
H3427

עַר בְּשַׁ֣
en–puerta–de
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
el–rey
H4428

אַל־
No
H0408

ל תַּפֵּ֣
dejes–caer
H5307

ר דָּבָ֔
cosa
H1697

ל מִכֹּ֖
de–todo
H3605

ר אֲשֶׁ֥
lo–que

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
hablaste
H1696

Entonces el rey dijo á Amán: Date priesa, toma el vestido y el caballo, como tú has dicho, y hazlo así con el judío 
Mardochêo, que se sienta á la puerta del rey; no omitas nada de todo lo que has dicho.

ח11 וַיִּקַּ֤
Y–tomó
H3947

֙ הָמָן
Amán
H2001

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

הַלְּב֣וּשׁ
la–vestidura
H3830

וְאֶת־
y–(marca–de–objeto)
H0853

הַסּ֔וּס
el–caballo

שׁ וַיַּלְבֵּ֖
y–vistió
H3847

ת־ אֶֽ
(marca–de–objeto)
H0853

מָרְדֳּכָי֑
Mardoqueo
H4782

֙ וַיַּרְכִּיבֵה֙וּ
y–lo–hizo–cabalgar
H7392

בִּרְח֣וֹב
en–plaza–de
H7339

יר הָעִ֔
la–ciudad

וַיִּקְרָ֣א
y–proclamó
H7121

יו לְפָנָ֔
ante–él
H6440

כָּ֚כָה
Así
H3602

ה יֵעָשֶׂ֣
será–hecho

ישׁ לָאִ֔
al–hombre
H0376

ר אֲשֶׁ֥
que

לֶךְ הַמֶּ֖
el–rey
H4428

ץ חָפֵ֥
desea

בִּיקָרֽוֹ׃
en–su–honor
H3366

Y Amán tomó el vestido y el caballo, y vistió á Mardochêo, y llevólo á caballo por la plaza de la ciudad, é hizo 
pregonar delante de él: Así se hará al varón cuya honra desea el rey.

וַיָּ֥שָׁב12
Y–volvió
H7725

מָרְדֳּכַ֖י
Mardoqueo
H4782

אֶל־
a
H0413

עַר שַׁ֣
puerta–de
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
el–rey
H4428

֙ וְהָמָן
Y–Amán
H2001

נִדְחַף֣
fue–empujado
H1765

אֶל־
a
H0413

בֵּית֔וֹ
su–casa

אָבֵ֖ל
enlutado
H0057

וַחֲפ֥וּי
y–cubierto
H2645

אשׁ׃ ֹֽ ר
cabeza

Después de esto Mardochêo se volvió á la puerta del rey, y Amán se fué corriendo á su casa, apesadumbrado y 
cubierta su cabeza.

ר13 וַיְסַפֵּ֨
Y–contó

ן הָמָ֜
Amán
H2001

לְזֶרֶ֤שׁ
a–Zeres
H2238

אִשְׁתּוֹ֙
su–esposa
H0802

וּלְכָל־
y–a–todos
H3605

יו הֲבָ֔ אֹ֣
sus–amigos
H0157

אֵ֖ת
(marca–de–objeto)
H0853

כָּל־
todo
H3605

ר אֲשֶׁ֣
lo–que

קָרָ֑הוּ
le–sucedió

֩ וַיֹּ֩אמְרוּ
Y–dijeron
H0559

ל֨וֹ
a–él

יו חֲכָמָ֜
sus–sabios
H2450

וְזֶרֶ֣שׁ
y–Zeres
H2238

אִשְׁתּ֗וֹ
su–esposa
H0802

אִ֣ם
Si

מִזֶּ֣רַע
de–descendencia–de
H2233

ים הַיְּהוּדִ֡
los–judíos
H3064

י מָרְדֳּכַ֞
Mardoqueo
H4782

אֲשֶׁר֩
que

הַחִלּ֨וֹתָ
comenzaste

ל לִנְפֹּ֤
a–caer
H5307

֙ לְפָנָיו
ante–él
H6440

לאֹ־
no
H3808

תוּכַל֣
podrás
H3201

ל֔וֹ
contra–él

י־ כִּֽ
porque

נָפ֥וֹל
caer
H5307

תִּפּ֖וֹל
caerás
H5307

לְפָנָֽיו׃
ante–él
H6440

Contó luego Amán á Zeres su mujer, y á todos sus amigos, todo lo que le había acontecido: y dijéronle sus sabios, 
y Zeres su mujer: Si de la simiente de los Judíos es el Mardochêo, delante de quien has comenzado á caer, no lo 
vencerás; antes caerás por cierto delante de él.
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עוֹדָם14֙
Todavía–ellos
H5750

ים מְדַבְּרִ֣
hablando
H1696

עִמּ֔וֹ
con–él

י וְסָרִיסֵ֥
y–eunucos–de
H5631

לֶךְ הַמֶּ֖
el–rey
H4428

הִגִּ֑יעוּ
llegaron
H5060

֙ וַיַּבְהִל֙וּ
y–apresuraron
H0926

יא לְהָבִ֣
a–traer
H0935

אֶת־
(marca–de–objeto)
H0853

ן הָמָ֔
Amán
H2001

אֶל־
a
H0413

ה הַמִּשְׁתֶּ֖
el–banquete
H4960

אֲשֶׁר־
que

ה עָשְׂתָ֥
hizo

ר׃ אֶסְתֵּֽ
Ester
H0635

Aun estaban ellos hablando con él, cuando los eunucos del rey llegaron apresurados, para hacer venir á Amán al 
banquete que Esther había dispuesto.
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